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Text G
speaker 01 (male, 16)

1 se danee dozd be.

2 yey danze jevan, yey xaer-es daerd, yey bézae,

3 beze mellae-dae yey dane zeng be.

4 va ke aez... x0-e in beze @&veerom barusom=o
yey-zee taenxay drome zarrudn=om-ra.

5 in beze-s de-besdee xaéri domm=o 6-nesesd
xaer=0 baena-s kéerd ewieen,

6 in se dozdan, bggoa ke tine loxd-a kaerénde.

7 dozdi yéki=s va ke aez aeCome beze
-ddozdom=o zeng aerbesdom xséri dommee.

8 an yeki=s va ke az aeCom xér=es aetarom,

9 an yeki=s va ke az aecom esdéni=s loxd-a
keerom ke lebas-iz-es aetarome.

10 ine injur qzerar-esan baesdéy=o ba... yey

naefsér=es bawe=o0 beze=s gz in... az in-tini
d... pisd-es ha-wesattey=0 zaeng-es dae-bésd
dee xéri domm=0 beésse.

11 an yeki=s bawe va ke ¢ira zéng-i dee-bésd dee
xééri dommee.?

12 nawa-s baekeerd vis-di ke zeng xzéri
dombee-deer-e.

13 va ke zl’an ez ke -tavime,, yey naefaer-om
bédi ke yey dane bezé-yz heemra=s
eerveerdee.

14 in va ke xob, tee teemen xzri na di, &z
beéssom=0 beze=m ha-girome.

15 in beéésse beze=s dommae. ez in teeraef yeki
doézd-e do... dovvomi-zi xaér=es bis-vaerdee.

16 an yeki awe, va ke la, e... teemen yey dane
aengosdeer-e telay=m deé-keet dee in Ca,

17 tee sge in-tine bar ari,, xu deesd-mozd
addom hazun=i.

18 in beésse loxd-a we vésse cay=o in do... yéki
dozd-e sevvomi-zi, tine lebas=es or-es-gi
veesse.

19 in bicaree &veesde gz Ca-dae vaégerda. vis-di
ke, his-Cez n&venda, feeqaet yey Ciige-s
ha-wenda.

20 bér awey=0 ¢ué-ra baend-s keerd ina=o ana
keerdeen.

21 do neefeer tave. va, ey mérdae maegae vérr-i

ke ¢tiee éna=o ana -rkeeri?

22 va valla haevvee-Ci=m visan-baerdee.
23 ataersom eSdeni=m-i-zi vaévaerende.
24 vaesseelam.

‘There were three thieves.

‘Ayoung man had a donkey

‘There was a bell on the goat’s neck.

‘He said, | better take this goat and sell it and
bring some funds [home] for my children.

‘He tied the goat to the donkey’s tail and got on
the donkey and started off.

‘These three thieves wanted to strip him.

‘One of the thieves said, I’ll go steal the goat
and tie the bell to the donkey’s tail.

‘Another one said, I’ll go and get his donkey.’
‘The other one said, I’ll go and strip him naked
and get his clothes.

‘They decided things this way and one of them
came and untied [lit: opened] his goat from
behind and tied the bell to the donkey’s tail
and left.

‘The next one came and asked, Why have you
tied a bell to the donkey’s tail?’

‘He looked and saw that the bell was on the
donkey’s tail’

‘The man said to him, As | was coming [this
way] just now, | saw somebody who was taking
a goat [along] with him.

‘The boy said, Okay, you hold the donkey [and]
let me go get my goat’

‘So he went after his goat. Meanwhile this
second thief took his donkey.

‘The next one came and said, Oh, a gold ring of
mine has fallen into this well’

‘If you get it out for me, | will give you a good
wage’

‘He went and stripped naked and went into the
well and this third thief picked up his clothes
and left.

‘This poor guy jumped out of the well, looked
around and saw that he couldn’t find anything
and only found a stick’

‘He came out and started flailing the stick
around in all directions.

‘Two people were coming along and they said,
hey, man, are you crazy flailing that stick
around?’

‘He said, By God, they took everything of mine.
‘I’'m afraid they will take me, too!’

‘And that’s the end.
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